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Riżoluzzjoni tal-Parlament Ewropew dwar ir-rispett tad-dritt fundamentali tal-
moviment liberu fl-UE
(2013/2960(RSP))

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-Artikoli 21, 45, 47 u 151 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea u l-Artikoli 15, 21, 29, 34 u 45 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni 
Ewropea,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 7 tad-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tad-29 ta’ April 2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini tal-Unjoni u tal-membri tal-
familja tagħhom biex jiċċaqilqu u jgħixu liberament fit-territorju tal-Istati Membri1,

– wara li kkunsidra r-Regolament (UE) Nru 492/2011 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 
tal-5 ta’ April 2011 dwar il-moviment liberu tal-ħaddiema fi ħdan l-Unjoni2,

– wara li kkunsidra l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni tal-25 ta’ Novembru 2013 bit-titlu 
‘Il-moviment liberu taċ-ċittadini tal-UE u l-familji tagħhom: Ħames azzjonijiet li jagħmlu 
differenza’ (COM(2013)0837),

– wara li kkunsidra l-komunikazzjoni tal-Kummissjoni tat-13 ta’ Lulju 2010 ‘Li ttenni l-
moviment liberu tal-ħaddiema: drittijiet u żviluppi maġġuri’ (COM(2010)0373),

– wara li kkunsidra d-dikjarazzjoni tal-Viċi President Reding quddiem il-Kunsill Ġustizzja u 
Affarijiet Interni tal-5 ta’ Diċembru 2013 dwar il-moviment liberu,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 110(2) tar-Regoli ta’ Proċedura tiegħu,

A. billi d-dritt għall-moviment liberu hija waħda mil-libertajiet fundamentali tal-UE;

B. billi huwa ppruvat li f’ħafna Stati Membri l-kontribuzzjoni netta ta’ ħaddiema legali 
mobbli mill-UE lejn is-sistema ta’ protezzjoni soċjali tal-pajjiż ospitanti hija daqs dik tal-
ħaddiema ċittadini tal-pajjiż;

C. billi l-vantaġġi tal-moviment liberu ta’ ħaddiema mobbli mill-UE għall-iżvilupp tal-pajjiż 
ospitanti huma viżibbli madwar l-Ewropa kollha, speċjalment fl-oqsma tas-saħħa, l-
agrikoltura u l-kostruzzjoni;

D. billi l-Istati Membri kollha huma liberi li jiddeċiedu liema benefiċċji tas-sigurtà soċjali 
jagħtu u taħt liema kundizzjonijiet; billi r-regoli tal-UE dwar il-koordinament tas-sigurtà 
soċjali ma jippermettux restrizzjonijiet fuq il-benefiċċji tas-sigurtà soċjali fil-każ ta’ 
ċittadini tal-UE li huma ħaddiema, membri tal-familja diretti tal-ħaddiema jew 
abitwalment residenti fl-Istat Membru inkwistjoni;

1 ĠU L 158, 30.4.2004, p. 77.
2 ĠU L 141, 27.5.2011, p. 1.
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E. billi l-evoluzzjoni reċenti tas-soċjetajiet tagħna, speċjalment minħabba l-bidliet 
industrijali, il-globalizzazzjoni, xejriet ġodda ta’ xogħol, it-tibdil demografiku u l-iżvilupp 
tal-mezzi tat-trasport, titlob livell ogħla ta’ mobilità fost il-ħaddiema;

F. billi l-moviment liberu tal-ħaddiema jirrappreżenta eżempju soċjoekonomiku pożittiv 
kemm għall-UE kif ukoll għall-Istati Membri tagħha, peress li dan huwa pass importanti 
għall-integrazzjoni tal-UE, l-iżvilupp ekonomiku, il-koeżjoni soċjali u t-titjib individwali 
tal-ħiliet professjonali, filwaqt li jiġġieled l-effetti negattivi tal-kriżi ekonomika u joħloq 
forza ekonomika aktar b’saħħitha li tkun lesta biex tiffaċċja l-isfidi tat-tibdil globali; 

G. billi mill-1 ta’ Jannar 2014 tneħħew l-arranġamenti tranżitorji għall-moviment liberu ta’ 
ħaddiema mill-Bulgarija u r-Rumanija;

H. billi l-Prim Ministru tar-Renju Unit David Cameron dan l-aħħar għamel diversi 
dikjarazzjonijiet populisti li jimminaw id-dritt għall-moviment liberu; 

1. Jistieden lill-Istati Membri jonoraw l-obbligi tagħhom skont it-Trattat fir-rigward tar-
regoli tal-UE dwar il-moviment liberu;

2. Jistieden lill-Istati Membri jiżguraw li l-prinċipji tal-ugwaljanza u d-dritt fundamentali 
għall-moviment liberu jkunu rispettati fir-rigward tal-Istati Membri kollha tal-Unjoni 
Ewropea;

3. Jistieden lill-Istati Membri jżommu lura milli jieħdu kwalunkwe azzjoni li tista’ taffettwa 
d-dritt għall-moviment liberu, li huwa bbażat fuq il-leġiżlazzjoni ewlenija tal-UE;

4. Jistieden lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri jiżguraw li l-liġi tax-xogħol tkun applikata 
rigorożament sabiex ikun garantit it-trattament ugwali tal-ħaddiema kollha li ġejjin mill-
UE u kompetizzjoni ġusta bejn l-impriżi;

5. Ifakkar li l-moviment liberu tal-ħaddiema jagħti liċ-ċittadini kollha tal-Unjoni, 
irrispettivament mill-post tar-residenza tagħhom, id-dritt li jiċċaqilqu liberament lejn Stat 
Membru ieħor sabiex jaħdmu u/jew jgħixu hemm għal skopijiet ta’ xogħol; ifakkar li dan 
id-dritt jipproteġihom kontra d-diskriminazzjoni abbażi taċ-ċittadinanza fir-rigward tal-
aċċess għall-impjiegi, il-kundizzjonijiet tax-xogħol u tal-impjieg, l-aċċess għat-taħriġ, u l-
benefiċċji soċjali u fiskali;

6. Jistieden lill-Istati Membri ma jiddiskriminawx kontra ħaddiema mobbli mill-UE, billi 
b’mod skorrett jassoċjaw id-dritt għall-moviment liberu għal skopijiet ta’ xogħol ma’ 
allegati talbiet illeġittimi ta’ sigurtà soċjali u assistenza soċjali u abbużi mill-benefiċċji 
tas-sigurtà soċjali;

7. Jistieden lill-Kummissjoni twettaq monitoraġġ sistematiku u eżawrjenti tar-rispett tad-dritt 
fundamentali tal-moviment liberu għal ħaddiema legali mill-UE;

8. Ifakkar lill-Istati Membri dwar ir-responsabbiltà soċjali tagħhom li jindirizzaw l-użu ħażin 
tas-sistemi ta’ protezzjoni soċjali tagħhom, irrispettivament jekk isirx miċ-ċittadini 
tagħhom jew minn ċittadini ta’ Stati Membri oħra; jistieden lill-Istati Membri 
jikkonformaw mad-dispożizzjonijiet tad-Direttiva 2004/38/KE u jindirizzaw l-abbużi li 
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jista’ jkun hemm;

9. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex jgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-Kunsill, lill-
Kummissjoni u lill-gvernijiet u l-parlamenti tal-Istati Membri.


